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НОВЫЙ ГОД

Новый год настанет вот‐вот,
И Дед Мороз нас найдет.

Горы подарков преподнесет
И за собой позовёт.

Новый год! Его так любят дети,
А детей немало на планете.

Праздник этот все они так ждут.
И мечты как цветной салют.

Праздник ровно в полночь придёт.
Время заведет хоровод.

Мы это чудо, как сказку, ждём
И про неё поём.

Праздника радостней нет.
Всюду волшебный свет.

Кружится в танце нарядная ель.
Кружится ночь‐карусель.



Ё Л К А
 
Нарядили мы нашу ёлочку.
Нарядили её, как с иголочки.
 
Привязали к макушке 
бантики,
Эти бантики были как 
фантики.
 
Мы надели ей платье от 
ГУЧЧИ,
И наряда не было круче.
 
Платье это украсили 
брошкой,
А в ушах засверкали серёжки.
 
А на шею бусы надели,
И от бус этих все обалдели.
 
Наложили на веки тени
Цвета зазеленевших 
растений.
 
Подвели чёрной тушью глаза,
Засверкали глаза, как гроза.



Новый Год + ученики гимназии №205 = ?
Новый Год уже прошёл, но воспоминания о нём остались! Мы 
поздравляем вас, наши читатели,  с любимым  праздником и 
хотим рассказать, как его провели другие учащиеся гимназии. 
Мы задали им 3 вопроса, и вот как они ответили:

С чем у вас ассоциируется Новый Год?

‐ Блёстки, ёлки, праздники, мандарины и семья! 
(Вероника Виденеева, 5А)

‐ Новый год у меня ассоциируется с чем‐то 
волшебным, чем‐то прекрасным. Это всегда очень 
красиво накрытый стол, на котором невероятно 
вкусные блюда. Также это семейные посиделки, на 
которых можно спокойно поговорить друг с другом, 
поделиться интересными историями в кругу самых 
близких людей. Ведь очень важно говорить со своими 
близкими, но очень зачастую времени на это совсем 
не хватает, а вот за новогодним столом можно 
наговориться вдоволь. К тому же это ещё и пускание 
салютов, множество тёплых слов и пожеланий, и 
конечно, главное, это ёлка.

(Ваня Макаренко, 11Б)

‐ С вкусными мандаринками и вечерними 
снегопадами. 

(Влада Дроздова, 8А)

‐  Со сном после боя курантов. 
(Влад Митин, выпуск 2022)

‐ С подарками, с воспоминаниями о прошедших 
новогодних праздниках. 

(Вика Петрова, 5А)



‐ С мандаринками и ёлкой, естественно! 
(Юра Александров, 5А)‐ С детским шампанским!!! 

(Тексель Лика, 5Б)

‐ С мандаринами и глинтвейном (безалкогольным!). 
(Саша Грядова, 10Б)

‐ Ассоциируется с семьёй, 
салютами, новогодней 
дискотекой. 

(Ксюша Карамышева, 9А)

‐ С ёлкой, 
украшениями. 
(Женя Танасков, 5А)

‐ В первую очередь, этот 
праздник ассоциируется 
с семейным застольем, с 
моментом, когда весь 
дом полон близких 
людей. 

(Вика Матюшина, 10А)

ИТАК, В ЛИДЕРАХ МАНДАРИНКИ!!!

Также ребята поделились с нами, как они будут отмечать этот 
Новый Год. Но так как на дворе уже 2023, значит,  все их планы, 
скорее всего, осуществились. Но нам все равно было интересно 
узнать, кто чем задумал заниматься в новогоднюю неделю :)



Как будете отмечать Новый Год 2023?

‐ С родителями дома, а потом мы будем ходить по 
всяким музеям, интересным местам нашего города. 

(Саша Лапенкова, 5Б)

‐ Я буду отмечать Новый Год сначала с семьей, а 
потом с друзьями. 

(Марина Нагорнова, 11Б)

‐ Я буду встречать 
Новый Год в теплом 
кругу семьи, будем 
есть салатики и играть 
в снежки! 

(Дроздова Влада, 8А)

‐ С друзьями!
(Ира Иванова, 5Б)

‐ Буду отмечать Новый Год с семьей в Новосибирске. 
(Варя Киселева, 5А)

‐ Поеду с семьей в Карелию. 
(Алена Дехтеренко, 5Б)



Ну и как же без пожеланий! Наши ученики не могли оставить без 
них своих близких, друзей, класс и других учащихся гимназии. 
Все они собраны ниже, ищите свои имена ;) 

Поздравления с Новым Годом

‐ Хочу поздравить с праздником Петрову Вику, пожелать ей 
счастья, здоровья и всего самого наилучшего! (Вероника 
Виденеева, 5А)

‐ Я хотела бы поздравить ВАС, ЧИТАТЕЛЕЙ, с наступающим 
новым годом! Желаю удачи и терпения!!! (Маша Владимирова, 
9А)

‐ Поздравляю ВСЕХ с Новым Годом! Желаю, чтобы ВСЕ были 
здоровы, ВСЕМ было хорошо. Запомните, кто такой Женя 
Танасков, потому что я депутат. Пусть всем будут заправлять 
депутаты! (Женя Танасков, 5А)

‐ Поздравляю своих друзей с Новым годом! Желаю вам 
исполнения всех ваших заветных желаний в 2023 году! В 
особенности поздравляю свою лучшую подружку КАРИНУ 
СТУДЕНКОВУ!!! Ты ‐ мой луч света в конце туннеля. (Саша 
Грядова, 10Б)

‐ Хочу пожелать 5А КЛАССУ стремиться к высоким оценкам, 
хорошему поведению и вообще: йоу! (Вика Петрова, 5А)

‐ МАМА, я в телевизоре! Поздравляю с Новым Годом, желаю 
ВСЕМ счастья! (Влад Митин, выпуск 2022)

‐ Хочу поздравить свою преподавательницу по танцам Энже 
Альбертовну! Желаю здоровья, счастья и нервов побольше! 
(Алена Дехтеренко, 5Б)

‐ Хочу поздравить свою ЛЮБИМУЮ СЕСТРУ Полину Лапенкову, 
которая училась в нашей гимназии, с новым годом. Желаю ей 
счастья, здоровья и чтобы она ценила такую крутую сестру! 
(Саша Лапенкова, 5Б)

Автор: Карина Студенкова, которую вся редакция поздравляет 
с Новым годом!



Рождество в Испании

El 24 de diciembre es la 
Nochebuena, una fiesta 
tradicional que celebra el 
nacimiento de Jesús. 
A las nueve de la noche el Rey 
de España da un discurso en 
televisión para felicitar la 
Navidad a todos lo españoles 
los cuales lo escuchan con 
atención. 

Durante la Nochebuena en 
España se suele hacer en familia 
una gran cena. Se compran 
regalos, se adornan las casa y 
en la cena se preparan los 
mejores platos típicos para la 
cena de Nochebuena, varía 
dependiendo de cada región y 
las tradiciones familiares: 
cochinillo, pavo, cordero, 
mariscos, dorada, etc. 

24 декабря ‐ Сочельник, 
традиционный праздник, 
посвященный рождению 
Иисуса. В девять часов вечера 
король Испании выступает по 
телевидению с речью, чтобы 
поздравить с Рождеством всех 
испанцев, которые 
внимательно его слушают. В 
канун Рождества в Испании 
обычно устраивают большой 
семейный ужин. Покупаются 
подарки, украшаются дома, а 
на ужин готовятся лучшие 
типичные блюда для ужина в 
канун Рождества, которые 
варьируются в зависимости от 
региона и семейных традиций: 
поросенок, индейка, баранина, 
морепродукты, лещ и т.д. 



Normalmente se pone un árbol 
de Navidad, alguna guirnalda, 
estrella, bolas de colores y un 
Belén. El Belén es una 
representación con pequeñas 
figuras del pueblo donde nació 
Jesús. 

Después de cenar se suelen 
cantar villancicos y comer 
muchos dulces navideños: 
turrones, mazapanes, 
polvorones, bombones, etc. A 
las 12 de la noche, los más 
religiosos pueden ir a la iglesia a 
celebrar la llamada «Misa del 
Gallo» que recuerda el 
nacimiento de Jesús.

Обычно ставят елку, вешают 
гирлянду, звезду, 
разноцветные шары и вертеп. 
Вифлеем ‐ это миниатюрное 
изображение деревни, в 
которой родился Иисус.
После ужина обычно поют 
рождественские гимны и едят 
много рождественских 
сладостей: нугу, марципаны, 
пудвороны, шоколад и т.д. 
В 12 часов вечера самые 
религиозные могут пойти в 
церковь, чтобы отслужить так 
называемую «Петушиную 
мессу", которая напоминает о 
рождении Иисуса.

El 31 de diciembre se celebra la 
Nochevieja o Fin de Año.

Después de cenar con la familia 
o con los amigos, es costumbre 
tomar las 12 uvas de la suerte.  
Según manda la costumbre, hay 
que comerlas de una en una, al 
compás de las campanadas que 
señala el reloj de la Puerta del 
Sol en Madrid a la medianoche 
del 31 de diciembre. Quien 
consigue tomar todas a tiempo 
tendrá un año lleno de suerte y 
prosperidad. Las uvas son el 
momento más esperado de la 
Nochevieja.

31 декабря отмечается Новый 
год или «Конец года». 

После ужина с семьей или 
друзьями принято брать 12 
счастливых сортов винограда. 
По обычаю, их нужно есть по 
одному, в такт тиканью 
курантов, которые показывают 
часы Пуэрта‐дель‐Соль в 
Мадриде в полночь 31 декабря. 
У того, кто успеет принять все 
вовремя, будет год, полный 
удачи и процветания. Трапеза с 
виноградом ‐ самое 
ожидаемое время в канун 
Нового года. 



Ese día, lo habitual es reunirse 
con la familia o con los amigos 
para disfrutar de una cena 
suculenta y tomar luego las 
doce uvas. En muchas ciudades 
y pueblos la gente acude a una 
plaza, o a algún punto 
emblemático donde se sitúa el 
reloj, para comerlas juntos y 
compartir los últimos minutos 
del “viejo” año. Después de las 
12 uvas los españoles se felicitan 
besándose, abrazándose y 
brindado con cava. Como en 
muchos otros países se tiran 
fuegos artificiales y petardos, y 
la gente sale a bailar y beber 
hasta las tantas de la 
madrugada.

В этот день принято 
собираться с семьей или 
друзьями, чтобы насладиться 
ужином, а затем съесть все 
двенадцать сортов винограда. 
Во многих городах и поселках 
люди собираются на площади 
или в какой‐нибудь знаковой 
точке, где стоят часы, чтобы 
вместе перекусить и провести 
последние минуты “старого” 
года. После 12 виноградинок 
испанцы поздравляют друг 
друга поцелуями, объятиями и 
тостами. Как и во многих 
других странах, здесь 
запускают фейерверки и 
петарды, и люди выходят 
танцевать и пить до самого 
утра.



La noche del 5 al 6 de enero los 
Reyes Magos, Melchor, Gaspar 
y Baltasar, traen los regalos a las 
más pequeños. Los niños se 
preparan semanas antes para la 
llegada de este día escribiendo 
una carta a los Reyes Magos, en 
la que hacen una lista de los 
regalos que les gusraría recibir. 
El día 6 de diciembre por la 
mañana los niños se levantan 
pronto para abrir por fin sus 
regalos.

В ночь с 5 на 6 января Трио 
Волхвов, Мельхиор, Гаспар и 
Балтазар, приносят подарки 
самым маленьким. Дети 
готовятся за несколько недель 
до наступления этого дня, 
написав письмо Волхвам, в 
котором они составляют 
список подарков, которые они 
хотели бы получить. Утром 6 
декабря дети рано встают, 
чтобы наконец открыть свои 
подарки.

Si han sido malos, en cambio, 
recibirán carbón. Este día los 
niños suelen jugar con sus 
nuevos juguetes y visitar a sus 
familiares, generalmente a los 
abuelos. Nuevamente, la familia 
suele reunirse para comer y 
tomar el tradicional postre de 
Reyes: el roscón. El roscón tiene 
forma de anillo y está adornado 
con trocitos de frutas 
escarchadas. Entre la masa del 
roscón se esconden figuras 
navideñas, entre ellas, las de los 
Reyes Magos.

Если они были хорошими, то 
получают  игрушки, о которых 
просили в своих письмах. Если 
они были плохими, вместо 
этого они получат уголь. В этот 
день дети обычно играют со 
своими новыми игрушками и 
навещают своих 
родственников, обычно 
бабушек и дедушек. Опять же, 
семья обычно собирается 
вместе, чтобы поесть и 
отведать традиционный 
королевский десерт ‐ роскон. 
Пирог имеет кольцевую форму 
и украшен кусочками 
замороженных фруктов. 
Среди массы рулета прячутся 
рождественские фигурки, в 
том числе фигуры Волхвов.



Рождество в 
Великобритании

Hello readers of our 
newspaper! 
Today we are talking about the 
New Year traditions in Great 
Britain. Every country has 
interesting features of the new 
year celebration, and we have 
chosen the UK because it is the 
country of the language we 
learn and it's going to be 
awesome if we find out 
something interesting about it. 
So, let’s begin. 
 
Traditionally London’s New 
Year's Day Parade takes place 
annually in the streets of the 
capital of Great Britain. It is the 
most large‐scale parade in the 
world. For the first time it was 
organized in 1987 to raise funds 
in charitable foundation. Since 
that time the Parade is held 
every year. It's a noisy and 
colourful event where you can 
see dancers, musicians and 
sports fans. The Parade is 
broadcast on the UK’s TV. 
Shortly before midnight on New 
Year's Eve Scottish people sing 
a traditional song ‐ Auld Lang 
Syne. It is a popular song, 
particularly in the English‐
speaking world. It is sung to bid 
farewell to the old year. The 
text is a Scots‐language poem 

Здравствуйте, читатели нашей 
газеты! Сегодня мы расскажем 
о новогодних традициях в 
Великобритании. В каждой 
стране есть интересные 
особенности празднования 
нового года, и мы выбрали 
Великобританию, потому что 
это страна, язык которой мы 
изучаем, и будет здорово, 
если мы узнаем о ней что‐то 
интересное. Итак, давайте 
начнем. Традиционно 
лондонский новогодний парад 
ежегодно проходит на 
столичных улицах 
Великобритании. Это самый 
масштабный парад в мире. 
Впервые он был организован в 
1987 году для сбора средств в 
благотворительный фонд. С 
тех пор Парад проводится 
каждый год. Это шумное и 
красочное мероприятие, на 
котором можно увидеть 
танцоров, музыкантов и 
любителей спорта. Парад 
транслируется по 
британскому телевидению. 
Незадолго до полуночи в 
канун Нового года шотландцы 
поют традиционную песню ‐ 
Auld Lang Syne. Это 
популярная песня, особенно в 
англоязычном мире. Ее поют, 
чтобы попрощаться со старым 



written by Robert Burns in 1788. 
At Hogmanay, the last day of 
the year in Scotland, everyone 
joins hands with the person 
next to them to form a great 
circle around the dance floor. At 
the beginning of the last verse 
everyone crosses their arms 
across their breasts, so that the 
right hand reaches out to the 
neighbour on the left and vice 
versa. When the tune ends, 
everyone rushes to the middle, 
while still holding hands. 
In Scotland and other parts of 
the UK there exists an old new 
year superstition of the First 
Foot. The First Foot is the first 
person to enter the home of a 
household on New Year’s Day. 
This tradition dates back to the 
Viking invasion of the British 
Isles. As the Vikings were blond‐
haired, the arrival of the blond 
stranger at your door would be 
the cause of fear and alarm. 
Since then, traditionally the 
First Foot is a dark‐haired man 
or a boy, not a woman, with a 
piece of coal in his hand. The 
Scots believe that the First Foot 
brings luck and happiness to the 
family for the new year. 
And the last but not the least 
tradition to be told is Secret 
Santa. In recent years the game 
has gained popularity in our 
country. This Christmas game 
keeps alive the mystery, 
suspense and surprise of the 
holiday gifting. The game 
means exchanging presents 

годом. Текст представляет 
собой стихотворение на 
шотландском языке, 
написанное Робертом 
Бернсом в 1788 году. В 
Хогманай, последний день 
года в Шотландии, все 
берутся за руки с человеком 
рядом с ними, образуя 
большой круг вокруг 
танцпола. В начале 
последнего куплета все 
скрещивают руки на груди 
так, чтобы правая рука 
тянулась к соседу слева и 
наоборот. Когда мелодия 
заканчивается, все 
устремляются к середине, все 
еще держась за руки.

 В Шотландии и других частях 
Великобритании существует 
старое новогоднее суеверие о 
First Foot. First foot‐ это 
первый человек, который 
входит в дом в Новый год. Эта 
традиция восходит к 
вторжению викингов на 
Британские острова. 
Поскольку викинги были 
светловолосыми, появление 
светловолосого незнакомца у  
двери могло стать причиной 
страха и тревоги. С тех пор 
традиционно первым ступает 
темноволосый мужчина или 
мальчик с куском угля в руке, 
а не женщина. Шотландцы 
верят, что First foot приносит 
удачу и счастье семье на 
новый год. 



among friends, family members, 
colleagues. Members of a group 
of players draw random names 
to become someone’s Secret 
Santa. After opening their 
presents, the giftee has to 
guess which member of the 
group was their Secret Santa. 
It’s a holiday classic where the 
guessing is as much a part of 
the fun as receiving the gift. The 
idea of the game can be traced 
back to the Scandinavian 
tradition of knocking on 
someone’s door, throwing a 
present inside and then running 
away. It’s amazing how 
traditions continue to evolve 
over the years! 
 
That’s all we wanted to tell you 
today about new year 
traditions. Thank you for your 
attention!!! 
Happy New Year!!!!

И последняя, но не менее 
важная традиция, о которой 
нужно рассказать, ‐ это 
Тайный Санта. В последние 
годы игра приобрела 
популярность в нашей стране. 
Эта рождественская игра 
сохраняет тайну, 
напряженность и 
неожиданность праздничных 
подарков. Игра 
подразумевает обмен 
подарками между друзьями, 
членами семьи, коллегами. 
Игроки пишут  имена, чтобы 
стать чьим‐то тайным Сантой. 
Открыв свои подарки, 
получатель подарка должен 
угадать, кто из членов группы 
был их Тайным Сантой. Это 
классический праздник, где 
угадывание ‐ такая же часть 
веселья, как и получение 
подарка. Идея игры восходит 
к скандинавской традиции 
стучать в чью‐то дверь, 
бросать внутрь подарок, а 
затем убегать. Удивительно, 
как традиции продолжают 
развиваться с годами! 
Это все, что мы хотели вам 
сегодня рассказать о 
новогодних традициях. 
Спасибо вам за ваше 
внимание!!! С Новым Годом!!!!

Автор: Латипов Григорий



 
КАЛЕНДАРЬ
 
Календарь. Календарь.
Начинается январь.
 
А за ним спешит февраль,
Белоснежный, словно шаль.
 
Вот и март уж наступил.
И у солнца много сил,
 
А за ним звенит апрель,
Как прозрачная капель.
 
А за ним явился май,
Хоть по небу с ним летай.
 
Вот июнь. И все теплей.
Жить нам стало веселей.
 
Накатил июль. Жара.
Все купаются. Ура!
 
В август ходят за грибами.
Лес густой шумит над нами.
 
Но сентябрь наступил.
В школу дверь нам отворил.
 
Тут октябрь. Листопад
Засыпает каждый сад.
 
В ноябре дожди, дожди.
И тепла уже не жди.
 
Вот декабрь. Снег идет.
Скоро праздник Новый год.
 
    
 
 



Спасибо за внимание!


